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Vil du fram til det du ikke er

gå den veien der du ikke er.

Og det du ikke vet er alt du vet

og det du eier det du ikke eier

og hvor du er, er der du ikke er.

East Coker, Fire kvartetter av T.S. Eliot

(gjendiktet av Paal Brekke)

Just passing through, ’till we reach the next stage.

But just to where, well it’s all been arranged.

Just passing through but the break must be made.

Should we move on or stay safely away?

Fra Safety to Where …? av Joy Division


DEL EN

Nærmere, videre
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Kapittel 1
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«Uhhhhh,» stønnet Chester Rawls lavt. Han var så tørr i munnen at det varte litt før han faktisk kunne snakke. «Nei, mamma, hold opp,» klarte han omsider å si, men ikke på noen uvennlig måte.

Noe kilte ham på leggen, akkurat som moren pleide å gjøre når han ikke reagerte på vekkerklokken og ikke kom seg opp av sengen. Og han visste at det ikke ville bli slutt på kilingen før han kastet dynen til side og begynte å gjøre seg klar for skolen.

«Vær så snill, mamma, bare fem minutter til?» ba han med tett sammenknepne øyne.

Han hadde det så deilig at han bare ønsket å ligge der og nyte hvert sekund så lenge som mulig. Når sant skulle sies, lot han ofte som om han ikke hadde hørt vekkerklokken, for han visste at moren til slutt ville komme inn for å forsikre seg om at han var stått opp.

Han likte å se henne sitte der nederst på sengekanten idet han åpnet øynene. Han elsket det gode humøret og det lyse smilet hennes, så lyst som morgensolen. Og slik var hun hver eneste morgen uansett hvor tidlig det var. «Jeg er en morgenfugl,» pleide hun muntert å si, «men det skal mange kopper kaffe til før den gretne faren din blir seg selv.» Og så satte hun opp et sint fjes, skjøv skuldrene frem og brummet som en skadeskutt bjørn, og Chester gjorde det samme, og så lo de begge to.

Chester smilte, men så slo luktesansen ettertrykkelig inn, og smilet ble tørket av på et blunk.

«Øhh, mamma, hva er det? Det er ekkelt!» gispet han, ute av stand til å forklare stanken. Det var som om noen hadde slått av TV-en, og bildet av moren var borte. Med én gang ble han veldig redd og åpnet øynene.

Mørke.

«Hva?» mumlet han. Det var mørkt overalt rundt ham, ugjennomtrengelig og tett. Fra øyekroken oppdaget han noe – en svak glød. Hvorfor er det så mørkt her? spurte han seg selv. Selv om han ikke kunne se antydning til noe som kunne bekrefte at han lå på soveværelset sitt, arbeidet hjernen hardt for å overbevise ham om at han virkelig var der. Kommer det lyset fra vinduet, og den lukten … er det noe som har kokt over på komfyren nede? Hva er det som skjer?

Lukten var intens. Det luktet svovel, men samtidig var det noe annet … den skarpe lukten av forråtnelse. Blandingen fylte neseborene og fikk blodet til å pulsere raskere. Han forsøkte å løfte hodet for å se seg om. Det kunne han ikke – hodet ble holdt fast av noe – og det ble armene og bena også. Det kjentes som om hele kroppen satt fast. Det første som slo ham, var at han var blitt lam. Han skrek ikke, men trakk pusten fort flere ganger for å dempe frykten. Han sa til seg selv at han ikke hadde mistet evnen til å føle, selv ikke i armene og bena, så antagelig var han ikke lammet. Han ble også oppmuntret av at han kunne bevege fingrene og tærne, selv om det bare var så vidt. Det virket som om han satt fast i noe kompakt og ubevegelig.

Det kilte på leggen igjen, som om den innbilte moren fremdeles var der, og han så det fine ansiktet hennes for seg igjen.

«Mamma?» sa han usikkert.

Kilingen holdt opp, og han hørte en lav og klagende lyd. Den hørtes ikke helt menneskelig ut.

«Hvem er det? Hvem er her?» ropte han utfordrende ut i mørket.

Så hørtes et helt umiskjennelig mjau.

«Bartleby?» brølte han. «Er det deg, Bartleby?»

Idet han uttalte kattens navn, kom alt som hadde skjedd ved Kjernen strømmende tilbake i rasende fart. Han gispet da han husket hvordan han, Will, Cal og Elliott var blitt lokket i en felle av militsen ved et gapende sluk som ble kalt Kjernen. «Herregud,» stønnet han. De var nesten blitt drept av grensevokterne. Det var som en vond drøm, en drøm som nektet å forsvinne når du våknet. Og alt virket så nytt, som om det hadde skjedd for bare noen minutter siden.

Nå husket han flere ting.

«Herrejesus!» mumlet han da han husket det øyeblikket da Rebecca, piken som var blitt plassert av grensevokterne i Wills familie, avslørte at hun hele tiden hadde hatt en enegget tvilling. Han husket hvordan disse tvillingene ubarmhjertig hånte Will, og den ondskapsfulle gleden deres da de avslørte planene om å utslette de overjordiske ved å bruke det dødelige viruset, Verdensherredømmet. Han husket at tvillingene ba Will om å overgi seg, og at Cal, Wills bror, tok et skritt frem og skrek at han ville dra hjem.

Så husket han kuleregnet som hadde slått gutten i bakken.

Cal var død.

Chester grøsset, men han tvang seg til å huske det som skjedde etterpå. Han så for seg bildet av Will igjen. Will og Chester som strakte ut hendene til hverandre, og Elliott som skrek, og alle var knyttet sammen med et rep. I det øyeblikket visste de at det fremdeles var håp … men hvorfor? Hvorfor var det håp? … Det kunne han ikke huske. De var havnet i en desperat situasjon uten mulighet til å komme seg ut av den. Chester var så forvirret at det tok ham flere sekunder å få orden på tankene.

Ja! Sånn var det! Elliott skulle forsøke å føre dem ned langs innsiden av Kjernen … det var fremdeles tid … de kunne ennå komme seg unna.

Men alt hadde gått forferdelig galt. Han sperret opp øynene som om netthinnen fremdeles brant etter de sterke lysglimtene og det skjærende, hvite lyset fra eksplosjonene da de var blitt bombardert av grensevokterpatruljens kraftige våpen. Han gjenopplevde følelsen av jorden som ristet under ham, og så dukket et annet minne opp – det uskarpe bildet av Will som ble slengt opp i luften rett over hodet hans og over kanten på Kjernen.

Chester husket den blinde panikken da han og Elliott forsøkte å hindre at de begge ble dratt over kanten av kroppsvekten til Will og Cal. Men det hadde vært forgjeves, for de var alle bundet sammen, og det neste han ble klar over, var at alle fire ble kastet ned i det mørke tomrommet i Kjernen.

Han husket følelsen av den susende, uendelige vinden som tok pusten fra ham … og røde lysglimt og en utrolig, intens hete … men nå …

… men nå …

… nå skulle han jo være død.

Hva var dette? Hvor i helvete var han?

Bartleby mjauet igjen, og Chester kjente den varme pusten fra katten i ansiktet.

«Bartleby, det er deg, ikke sant?» spurte Chester usikkert.

Det digre, runde hodet til dyret var bare noen centimeter fra ham. Selvfølgelig måtte det være Bartleby. Chester hadde glemt at katten også ble slengt over kanten av Kjernen samtidig med resten av dem … og her var den nå.

Da kjente Chester en våt tunge raspe ham på kinnet.

«Ha deg vekk!» brølte han. «Hold opp!»

Bartleby slikket ham enda mer iherdig, tydelig henrykt over å få en reaksjon fra Chester. «Ha deg vekk fra meg, din dumme katt!» ropte Chester stadig mer engstelig. Det var ikke bare det at han ikke klarte å få dyret til å stoppe, men tungen til Bartleby var så ru som sandpapir, og å bli slikket var faktisk ganske smertefullt. Chester anstrengte seg igjen for å komme seg fri og strevde febrilsk mens han hele tiden ropte av sine lungers fulle kraft.

Ropene så ikke ut til å hindre dyret det aller minste, og Chester kunne ikke gjøre annet enn å hvese og spytte alt han kunne. Til slutt virket det, og Bartleby trakk seg unna.

Så var det bare stillhet og mørke igjen.

Han forsøkte å rope, først på Elliott og deretter på Will, skjønt han ikke visste om noen av dem hadde overlevd fallet. Han hadde en kvalmende følelse av at han kunne være den eneste som var i live, i tillegg til katten, selvfølgelig. Det gjorde det nesten verre – tanken på at han var alene igjen med det enorme, siklende dyret.

Det slo ham som om han hadde fått en cricketball i hodet. Hadde han ved et mirakel landet helt på bunnen av Kjernen? Han husket hva Elliott hadde fortalt dem – at ikke bare var åpningen mer enn en kilometer i diameter, men at den også var så dyp at kun én mann hadde klart å klatre opp fra den igjen. I den grad det var mulig i den usynlige massen han satt fast i, skalv han helt ukontrollert. Han opplevde sitt livs verste mareritt.

Han var levende begravd!

Han lå inneklemt i en slags grunn, kroppsformet grav, strandet i jordens indre. Hvordan skulle han klare å komme seg ut av Kjernen igjen og tilbake til overflaten? Han var til og med lenger nede enn Avgrunnen – og det hadde vært mer enn ille nok. Utsiktene til å vende hjem til foreldrene og et hyggelig, forutsigbart liv ble stadig dårligere.

«Vær så snill, jeg vil bare dra hjem,» bablet han i vei. Han kjente klaustrofobi og frykt komme i bølger, og han begynte å kaldsvette.

Mens han lå der, var det en liten stemme inne i hodet hans som sa ham at han ikke måtte gi seg over til denne frykten. Han sluttet å bable. Han visste at han måtte komme seg fri fra hva det nå var som holdt ham fast som hurtigtørkende sement, og at han måtte finne de andre. Kanskje trengte de hans hjelp.

Ved vekselvis å stramme og slappe av og å vri seg tok det ham ti minutter å få hodet delvis løst og å få en slags bevegelsesfrihet i en skulder. Da han strammet musklene i armene, hørtes en ekkel, slurpende lyd, og så var en av armene plutselig løs fra det svampaktige og klebende stoffet.

«Ja!» ropte han. Selv om armbevegelsen var begrenset, klarte han å kjenne på ansiktet og brystet med hånden. Han oppdaget selene på ryggsekken og løsnet begge spennene. Kanskje det kunne hjelpe ham til å komme seg fri. Deretter konsentrerte han seg om resten av kroppen. Han gispet og stønnet, og anstrengelsen med å foreta disse bitte små bevegelsene gjorde ham varmere og varmere. Det var som om han brøt seg ut av en støpt form. Ikke desto mindre så det sakte, men sikkert ut til å virke.

Mange kilometer over Chester, på toppen av Kjernen, sto den gamle grensevokteren og kikket ned i dypet. Vannet sildret i et jevnt duskregn rundt ham. Et sted i det fjerne hørtes gneldringen fra et hundekobbel.

Selv om ansiktet hadde dype furer og håret var spekket med sølv, hadde ikke alderen gjort denne mannen svak. Den høye, tynne kroppen spente seg stram som en bue under den lange skinnfrakken som var kneppet til i halsen. Og da lyset nådde de små øynene, glitret de som to blankpolerte kullbiter. Hele mannen utstrålte en kraft som så ut til å gjennomtrenge mørket omkring ham og holde det i hans magiske grep.

Da han gjorde tegn med hånden, steg en annen mann frem ved siden av ham. De to sto skulder ved skulder ved kanten av det store tomrommet. Den andre mannen var forbløffende lik den gamle mannen, selv om ansiktet ennå var uten rynker og det bakoverstrøkne håret var så svart og tett at det lett kunne forveksles med en lue.

Disse mennene var medlemmer av et hemmelig brorskap og ble kalt grensevoktere. Nå undersøkte de en hendelse som hadde funnet sted for kort tid siden. Den gamle grensevokteren hadde mistet sine to barnebarn i en ulykke. Tvillingsøstrene var blitt feid over kanten og ned i det store tomrommet.

Selv om han visste det var liten sjanse for at jentene fremdeles var i live, viste den gamle grensevokteren ingen tegn på sorg eller fortvilelse over tapet da han fyrte av ordre med korte bjeff.

Det ble en ny, urolig aktivitet da militssoldatene ved Kjernen adlød ordrene hans. Disse soldatene, en spesialavdeling som opererte i Avgrunnen og utførte hemmelige oppdrag på overflaten, var kledd i sine gråbrune uniformer – tykke jakker og kraftige bukser – til tross for de høye temperaturene som var vanlige i jordens indre. De magre ansiktene var uttrykksløse og årvåkne. Noen av dem brukte nattsiktet på geværet til å undersøke dybden i Kjernen, mens andre senket lysende kuler på stenger for å undersøke de øverste lagene. Det var usannsynlig at tvillingene hadde klart å stoppe det dødbringende fallet, men den gamle grensevokteren måtte være sikker.

«Noe å se?» bjeffet han på sitt morsmål, et språk med nasale og raspende lyder. Ordene gjenlød rundt Kjernen og oppover hellingen bak ham, der andre soldater med sedvanlig grundighet allerede demonterte de store kanonene som hadde forårsaket så stor ødeleggelse på det stedet han sto akkurat nå.

«Det er åpenbart at de er omkommet,» sa den gamle grensevokteren stille til sin unge assistent, og umiddelbart etter ropte han ordrene ut med høy stemme igjen. «Konsentrer alt arbeid om å finne glasskolbene!» Han regnet med at én av eller begge tvillingene hadde hatt tid til å hekte av de små glassbeholderne som hang om halsen deres før de ble kastet over kanten. «Vi trenger de glasskolbene.»

Det ubønnhørlige blikket hans falt på militssoldatene som krøp rundt ham og finkjemmet hver eneste centimeter på bakken. De sjekket omhyggelig under hver eneste splintret stein og silte den sprengte jorden som fremdeles ulmet etter restene av granatene som hadde eksplodert her. Flere ganger ble disse restene antent, små flammer blafret og spratt opp fra grunnen for så å dø raskt ut igjen.

Det lød advarende rop, og flere militssoldater kastet seg bakover idet en del av bakken lenger borte langs Kjernen raste ut med et lavt drønn. Flere tonn med jord og stein hadde blitt løsnet av bombardementet, og rutsjet og gled ned i det bunnløse dypet. Selv om det var nære på, reiste soldatene seg ganske enkelt opp igjen og fortsatte arbeidet, tilsynelatende upåvirket av hendelsen.

Den gamle grensevokteren snudde seg og betraktet mørket på toppen av hellingen.

«Det var utvilsomt henne,» sa den unge assistenten hans. Også han kikket opp mot toppen. «Det var Sarah Jerome som rev tvillingene med seg.»

«Hvem kunne det ellers ha vært?» bet den gamle grensevokteren ham av. Han ristet på hodet. «Og det bemerkelsesverdige er at hun klarte det selv om hun var dødelig såret.» Han snudde seg til sin unge assistent. «Vi lekte med ilden da vi satte henne opp mot sønnene, og vi brente oss på det. Så enkelt er det. Ingenting er liketil når det gjelder den Burrows-gutten,» sa han, men endret det fort til «var liketil når det gjaldt den Burrows-gutten», for han antok at også Will var død. Han sto taus med rynket panne og trakk pusten dypt før han snakket igjen. «Men si meg – hvordan klarte Sarah Jerome å komme seg hit? Hvem var ansvarlig for området?» Han pekte på toppen av hellingen. «De må forklare seg for meg.»

Den unge assistenten bukket som tegn på at han oppfattet ordren, og forlot ham.

Øyeblikkelig dukket en annen skikkelse opp foran ham. Den var så forkrøplet og sammensunket at det ved første øyekast var vanskelig å si om det virkelig var et menneske. Et par knoklete hender ristet seg skjelvende ut i lyset fra et teppe som var stivt av skitt. De fugleaktige bevegelsene løftet opp teppet og avdekket et grusomt deformert hode med oppsvulmede utvekster. Enkelte steder var det så mange at det så ut som om de grodde oppå hverandre. Slappe tuster av klamt hår omga et ansikt med et par helt hvite øyne uten iris eller pupiller. Øynene beveget seg som om de likevel kunne se.

«Kondolerer, og alt det der, med tapet av …» hveste skikkelsen, og resten av setningen fortapte seg i respektfull stillhet.

«Takk, Cox,» svarte den gamle grensevokteren. Nå snakket han engelsk. «Enhver er sin egen lykkes smed, men ulykker skjer.»

Med håndbaken feide Cox med en plutselig bevegelse vekk sikkelet som hang som en tråd fra de svarte leppene, og klinte det utover den grå huden. Han holdt den tynne armen opp i luften, og med et rykk hevet han den opp mot ansiktet og banket på den melonstore utveksten på pannen med en klolignende finger.

«Jentene dine fikk i hvert fall tatt knekken på Will Burrows og Elliott, den purka,» sa han. «Men Dere skal vel rense ut de siste desertørene i Avgrunnen, det skal Dere vel?»

«Hver eneste én, og vi skal bruke den informasjonen du ga oss,» svarte den gamle grensevokteren. Så sendte han ham et underfundig blikk. «Forresten, Cox, hvorfor spør du?»

«For ikkeno’,» kom det lynraskt fra den formløse klumpen.

«Å, jeg tror det er noe … du er redd fordi Drake har unnsluppet hittil. Og du vet at før eller senere kommer han for å gjøre opp med deg.»

«Det gjør han, og jeg skal være klar for ham,» hevdet Cox selvsikkert, men en blå blodåre som snodde seg bankende under ett av øynene, vitnet om noe annet. «Drake kunne stikke kjepper …»

Den gamle grensevokteren holdt opp en hånd for å få ham til å tie, da den unge assistenten hans kom løpende tilbake med tre militssoldater etter seg. De tre soldatene sto på rekke i givakt med blikket rettet frem foran seg og med de lange geværene ned langs siden. To av dem var unge, underordnede soldater, men én var offiser, en gråhåret veteran med mange års tjeneste bak seg.

Med knyttede never gikk den gamle grensevokteren sakte forbi rekken, og da han kom til den siste mannen, den gråhårete veteranen, stanset han. Han snudde seg mot ham, og ansiktene deres var atskilt med bare noen få centimeter. Den gamle grensevokteren sto slik i flere sekunder før han lot blikket falle på mannens feltuniform. Tre korte bomullstråder i forskjellige farger stakk ut av stoffet like over veteranens brystlomme. Disse lyse trådene var tegn på tapperhet – grensevokternes svar på Overjordens medaljer. Den gamle grensevokteren tok dem mellom sine hanskekledde fingre, rev dem av og slengte dem i ansiktet på veteranen. Veteranen verken blunket eller viste noen annen form for reaksjon.

Den gamle grensevokteren tok et skritt tilbake, og som om han viftet bort et ubehagelig insekt, viste han med en likegyldig håndbevegelse mot Kjernen. De tre soldatene brøt rekken. De satte geværene opp mot hverandre i en pyramide. De tok av seg de store beltetaskene og la dem i en haug foran geværene. Uten flere ordre fra den gamle grensevokteren marsjerte de til kanten av Kjernen, og én etter én gikk de rett ut i den. Ingen av dem ga fra seg så mye som et knyst. Og ingen av kameratene deres sluttet å arbeide for å se på de tre soldatene da de kastet seg ut i det store tomrommet.

«Straff som fortjent,» sa Cox.

«Vi forventer kun det perfekte,» svarte den gamle grensevokteren. «De mislyktes. De var ikke til nytte for oss mer.»

«Jentene kan kanskje ha overlevd,» våget Cox seg på å si.

Den gamle grensevokteren snudde seg og så oppmerksomt på Cox. «Det stemmer – dine folk tror virkelig at en mann falt ned der og overlevde, gjør de ikke?»

«Det er ikke mine folk,» mumlet Cox brydd.

«En eller annen myte om en vidunderlig Edens hage som venter på bunnen,» sa den gamle grensevokteren spøkefullt.

«Bare tull,» mumlet Cox og begynte å hoste.

«Du har aldri tenkt på å forsøke selv?» Den gamle grensevokteren ventet ikke på svar, men klappet de behanskede hendene sammen idet han snudde seg mot den unge assistenten. «Send en troppeavdeling til Bunkeren for å ta ut prøver av viruset fra likene der. Hvis vi kan dyrke Verdensherredømmet på ny, kan vi holde tidsskjemaet.» Han la hodet på skakke og smilte ondt mot Cox. «Vi ønsker ikke at de overjordiske skal gå glipp av oppgjørets time, gjør vi vel?»

Cox eksploderte i en kaklende latter som sprutet melkaktig spytt ut i luften.

Chester tillot seg ikke et eneste sekunds hvile. Hva det enn var som holdt ham fast, kjentes det glatt mot huden, og mens han fortsatte å streve, ble han enda mer sikker på at det var det som luktet så forferdelig. Mens han slet med å få den andre armen fri, kom den andre skulderen løs, og plutselig var halvparten av overkroppen fri. Det lød en høy, slurpende lyd da han satte seg opp og brølte av glede.

Han følte seg fort frem i bekmørket. Han var fullstendig inneklemt i det gummiaktige stoffet, og han oppdaget at han så vidt kunne nå toppen der det så ut til å flate seg ut. Han rev av små flak på sidene rundt seg – det var fiberaktig og fett å ta på, og han hadde ikke den fjerneste anelse om hva det var for noe. Men uansett hva det var, virket det som om det hadde dempet fallet ned gjennom Kjernen. Tanken virket helt vanvittig, men det var antagelig grunnen til at han var i live nå.

«Ikke tale om!» sa han og avviste tanken. Det var altfor utrolig – det måtte være en annen forklaring.

Lykten som hadde vært festet på jakken, var ikke å se, så han sjekket fort alle lommene for å finne lyskulen han hadde i reserve.

«Faen!» utbrøt han da han oppdaget at bukselommen var revnet og at innholdet var borte, lyskulen også.

Han forsøkte å reise seg mens han hele tiden snakket fort med seg selv for å holde motet oppe. «Kutt ut!» hylte han da han oppdaget at bena fremdeles var fastklemt i det deigaktige stoffet, og at det ikke var mulig å komme seg ut av det. Men det var ikke det eneste som holdt ham fast.

«Hva er dette?» sa han da han oppdaget repet som var bundet rundt livet hans. Det var repet til Elliott som de hadde brukt til å binde seg sammen med på toppen av Kjernen. Nå hemmet det bevegelsene hans. Til venstre og til høyre satt det fast i den samme deigen. Uten kniv hadde han ikke annet valg enn å forsøke å knyte opp knuten. Det var lettere sagt enn gjort, for hendene var fulle av den oljete væsken og gled hele tiden vekk fra repet.

Med mye fomling og banning klarte han til slutt å få opp knuten og gjøre løkken større. «Endelig!» brølte han, og med en lyd som fra en som slurper i seg den siste dråpen gjennom et sugerør, trakk han ut bena. En av støvlene hans satt fastklemt i stoffet. Han måtte bruke begge hender for å trekke den ut og ta den på før han kravlet opp.

Det var da han kjente hvordan det verket i hele kroppen. Det var som om han nettopp hadde avsluttet sitt livs tøffeste rugbykamp, kanskje mot et lag spesielt stridslystne gorillaer. «Au!» klaget han og gned seg på armer og ben. Han hadde merker rundt halsen og på hendene etter repet. Han jamret seg høyt, strakte ryggen og kikket opp for å forsøke å skjønne hvor han hadde falt fra. Det underligste var at etter begynnelsen på fallet, da luften hadde rast mot ansiktet så kraftig at han knapt kunne puste, var det ikke mye han kunne huske før Bartleby hadde fått liv i ham ved å kile ham på leggen.
 
«Hvor i helvete er jeg?» gjentok han flere ganger der han satt i fordypningen. Han la merke til noen områder som var ganske svakt opplyst. Selv om han ikke visste hva det var som forårsaket det, var det en lettelse etter mørket, og det fikk ham til å kjenne seg litt bedre. Etter en stund kunne han svakt skimte kattens uklare omriss, der den sirklet rundt ham som en snikende jaguar.

«Elliott!» ropte han. «Er du der, Elliott?»

Han la merke til at det kom et tydelig ekko fra venstre, men absolutt ingenting fra høyre. Han ropte flere ganger, og hver gang lyttet han etter svar. «Elliott, kan du høre meg? Will! Hallo, Will! Er dere der?» Men ingen svarte.

Han sa til seg selv at han ikke kunne bli stående der hele dagen og rope. Han innså at ett av lyspunktene faktisk var ganske nær ham, og han bestemte seg for å forsøke å rekke bort til det. Han krafset seg ut av hullet, men fordi han var fullstendig tilsølt av den glatte væsken, tok han ikke sjansen på å reise seg opp, men krøp på alle fire bortover den gummiaktige overflaten. Han la merke til noe annet også. Han kjente seg underlig lett og spenstig, som om han lå og fløt i vann. Kanskje det var fordi han hadde fått noen slag i hodet, og at det gjorde ham svimmel. Derfor sa han til seg selv at han måtte konsentrere seg om oppgaven.

Han krøp fremover med små, forsiktige bevegelser med fingrene rettet mot lyset. Da så det ut til å lyse på undersiden av den utstrakte hånden – og han innså at det kom fra noe dypt nede i det gummiaktige stoffet. Han rullet opp ermet og stakk armen ned i hullet for å få tak i det.

«Æsj!» sa han idet han trakk lyset ut. Armen var dekket av den oljete væsken. Det var lykten til en grensevokter. Han visste ikke om den hadde tilhørt ham selv eller en av de andre, men det spilte ingen rolle akkurat nå. Han holdt lykten opp for å undersøke omgivelsene, og følte seg så trygg at han bestemte seg for å reise seg opp.

Han oppdaget at han sto på en grå overflate. Den var ikke jevn, men full av riller og hull, og med en konsistens som lignet elefanthud. Lyset avslørte at det lå andre ting som hadde satt seg fast på den, alt fra småstein til store steinblokker. De hadde tydeligvis truffet stoffet med stor kraft og trengt seg ned i det, akkurat slik som han hadde gjort.

Chester løftet lykten høyere og så at grunnen strakte seg ut til alle sider på et svakt bølgende platå. Han trådte forsiktig for ikke å falle, og så gikk han tilbake til fordypningen for å inspisere den nøyere. Han kunne ikke tro det han så, og klukklo forbauset. Han så på et perfekt omriss av seg selv, dypt nedsunket i overflaten på dette stoffet. Det fikk ham til å tenke på en av tegnefilmene han pleide å se hver lørdag morgen, den med den uheldige prærieulven som alltid så ut til å falle fra store høyder, og som alltid etterlot seg et ulveavtrykk når den traff bakken. Og her var det et virkelig avtrykk av ham selv! Tegnefilmen virket ikke fullt så morsom lenger.

Han mumlet vantro og hoppet ned i hullet for å hente ryggsekken, noe som var litt av en jobb. Så snart han hadde fått den løs, tok han den på ryggen og kravlet ut av hullet. Så bøyde han seg ned for å hente repet. «Venstre eller høyre?» spurte han seg selv og kikket på de to tauendene som forsvant i mørket. Han valgte en tilfeldig retning og stålsatte seg mot det han kunne komme til å finne. Så begynte han å hale i repet og trakk det ut av den gummiaktige overflaten etter hvert som han gikk.

Han hadde gått omtrent ti meter da repet plutselig forsvant ut av hendene hans, og han falt bakover og ble sittende. Takknemlig for at den gummikledde matten på overflaten hadde tatt imot fallet, kom han seg på bena igjen og undersøkte tauenden. Den var frynset, som om tauet hadde blitt kuttet av. Likevel kunne han følge sporet det hadde laget, og snart kom han til en stor fordypning i bakken. Han gikk rundt avtrykket og lyste ned i det.

Det så absolutt ut som om det hadde vært noen der. Omrisset var ikke så perfekt som hans. Det så ut til at den som hadde laget det, hadde landet på siden. «Will! Elliott!» ropte han igjen. Fremdeles ikke noe svar, men Bartleby kom plutselig til syne og stirret på Chester med store, vidåpne øyne. «Hva er det? Hva vil du?» stønnet Chester utålmodig. Katten vendte ansiktet i motsatt retning, og med kroppen lavt mot underlaget begynte den å krype forover. «Vil du at jeg skal bli med deg – er det det du mener?» spurte Chester da han innså at Bartleby oppførte seg akkurat som om den fulgte et spor.

Han fulgte katten til de kom til en loddrett flate – en vegg av grått, gummiaktig stoff som det rant vann nedover. «Hvor nå?» spurte han, og begynte å tro at katten hadde tatt ham med på en håpløs jakt. Chester var ikke lysten på å gå altfor langt vekk og gå seg vill, men han visste at før eller senere måtte han bite i det sure eplet og utforske hele området.

Med den skjelettaktige halen stikkende ut bak pekte Bartleby med snuten på noe som så ut som en sprekk i veggen. Vannet sprutet ned over åpningen som en dusj. «Inni der?» spurte Chester og forsøkte å lyse med grensevokterlykten gjennom vannet. Som svar gikk Bartleby gjennom vannet, og Chester fulgte etter.

Han oppdaget at han var i en slags hule. Bartleby var ikke den eneste som var der inne. Det så ut til å sitte noen andre der, sammenkrøpet og omgitt av istykkerrevne papirbiter.

«Will!» gispet Chester. Han var så lettet over at vennen hadde klart seg at han nesten ikke kunne snakke.

Will så opp og løsnet fingrene som han hadde holdt hardt om en lyskule, og lot lyset falle på ansiktet. Han sa ingenting, men så bare stumt på Chester.

«Will?» gjentok Chester. Han var skremt av at vennen ikke sa noe, og satte seg på huk ved siden av ham. «Er du skadet?»

Will bare fortsatte å stirre på ham. Så lot han en hånd gli gjennom det hvite håret som var glatt av olje. Han fortrakk ansiktet og lukket ett øye som om det å snakke var en altfor stor anstrengelse.

«Hva er i veien? Si noe til meg, Will.»

«Ja. Det går bra med meg. Alt tatt i betraktning,» kom det omsider monotont fra Will. «Bortsett fra at jeg har en dundrende hodepine og at bena verker som bare helvete. Og jeg har dotter i ørene.» Han svelget flere ganger. «Det må være trykkforskjellen.»

«Jeg også,» svarte Chester, men så innså han hvor uviktig det var akkurat nå. «Men Will, hvor lenge har du vært her inne?»

«Vet ikke.» Will trakk på skuldrene.

«Men hvorfor … hva … du …» stotret Chester. Ordene kom hulter til bulter. «Will, vi klarte det!» Han brast ut i latter. «Vi klarte det, for svarte!»

«Ser sånn ut,» svarte vennen tonløst og presset leppene sammen.

«Hva er i veien med deg?» forlangte Chester å få vite.

«Jeg vet ikke,» mumlet Will. «Jeg vet virkelig ikke hva som er galt eller riktig lenger.»

«Hva mener du?» spurte Chester.

«Jeg trodde jeg kom til å se faren min igjen,» svarte Will med bøyd nakke. «Hele tiden mens de grusomme tingene skjedde med oss, var det ett håp som fikk meg til å holde ut … Jeg trodde virkelig at jeg skulle treffe faren min igjen.» Han holdt frem en skitten Mikke Mus-tannbørste. «Men den drømmen er borte nå. Han er død, og alt som er igjen etter ham, er denne dumme tannbørsten som han rappa fra meg … og de teite greiene han skrev i dagboken.»

Will valgte ut et fuktig ark og leste en setning som var skriblet der. «En ’annen sol’ … i jordens indre? Hva betyr det?» Han sukket tungt. «Det virker helt sprøtt.»

Da han fortsatte å snakke, var stemmen nesten uhørlig.

«Og Cal …» Will ristet med et ufrivillig sukk. «Det var min feil at han døde. Jeg skulle ha gjort noe for å redde ham. Jeg skulle ha overgitt meg til Rebecca …» Han klikket med tungen mot tennene og korrigerte seg selv, «… til Rebeccaene.»

Han løftet hodet og så med glansløse øyne på Chester. «Hver gang jeg lukker øynene, ser jeg bare de to ansiktene hennes … det er som om de presser seg inn under øyelokkene, inn i selve mørket … to onde, grusomme ansikter som roper og skriker mot meg. Jeg klarer ikke å få dem ut herfra,» sa han og slo seg hardt mot pannen. «Å, det gjorde vondt,» stønnet han. «Hvorfor gjorde jeg det?»

«Men …» begynte Chester.

«Vi kan like godt gi opp. Hva er poenget?» avbrøt Will ham. «Husker du ikke hva Rebeccaene sa om sammensvergelsen med Verdensherredømmet? Her nede kan vi ikke gjøre noe for å hindre dem i å slippe viruset løs på overflaten.» Han gjorde et stort nummer av å slippe Mikke Mus-tannbørsten ned i en skitten sølepytt, som om han druknet den grelt fargelagte figuren som utgjorde skaftet. «Hva er poenget?» gjentok han.

Chester holdt på å gi opp. «Poenget er at vi er her, og vi er sammen, og vi viste de onde jævlene. Det er … det er …» Han stoppet opp mens han lette etter ordene «… det er som når du får et nytt liv i et dataspill … du vet når du får en ny sjanse. Vi har fått en ny sjanse til å forsøke å stoppe tvillingene og til å redde alle menneskene på overflaten.» Han tok tannbørsten opp fra sølepytten og ristet vannet av den. Så ga han den tilbake til Will. «Poenget er at vi klarte det, og for himmelens skyld, Will, vi lever fremdeles.»

«Kjempebra,» mumlet Will.

«Klart det er kjempebra!» Chester ristet vennen i skulderen. «Kom igjen, Will. Det er alltid du som holder tingene i gang, som drar oss med, den som …» Chester var så opphisset at han måtte stoppe for å trekke pusten, «… den som alltid måtte se hva som ventet rundt neste sving. Husker du?»

«Er det ikke akkurat det som fikk oss opp i dette uføret helt fra begynnelsen av?» svarte Will.

Chester laget en lyd som var midt mellom «hmm» og «ja», men så ristet han kraftig på hodet. «Og jeg vil at du skal vite …» Stemmen hans skalv og forsvant da han så bort og sparket med støvelen i en liten stein. «Will … jeg har vært en stor idiot.»

«Det spiller ingen rolle nå,» svarte Will.

«Jo, det gjør det. Jeg oppførte meg som en kjempetufs … jeg ble så lei alt sammen … og deg.» Stemmen til Chester ble bestemt. «Jeg sa en hel del jeg ikke mente. Og nå ber jeg deg om å utforske, og jeg lover at jeg aldri skal klage mer. Unnskyld.»

«Greit,» mumlet Will litt brydd.

«Bare gjør det du kan best … finn ut hvordan vi skal komme oss ut herfra,» presset Chester ham.

«Jeg skal forsøke,» sa Will.

Chester så fast på ham. «Jeg stoler på det, Will. Alle på overflaten også. Ikke glem at moren og faren min er der oppe. Jeg vil ikke at de skal få viruset og dø.»

«Nei, selvfølgelig ikke,» svarte Will øyeblikkelig. At Chester nevnte foreldrene, brakte situasjonen i fokus igjen. Will visste hvor glad vennen var i dem, og han visste at deres skjebne, og mange hundre tusen, kanskje millioner, av menneskers skjebne kunne være forseglet dersom grensevokterne fikk fortsette med planen.

«Kom igjen, kompis,» oppfordret Chester og tilbød Will en hånd for å hjelpe ham opp. Sammen gikk de gjennom vannfallet og ut på den gummiaktige overflaten.

«Chester,» sa Will, som nå nesten var sitt gamle selv igjen. «Det er noe du bør vite.»

«Hva da?»

«Har du lagt merke til noe underlig med dette stedet?» spurte Will og sendte vennen et spørrende blikk.

Chester lurte på hvor han skulle begynne, og ristet på hodet. Den digre manken med krøllet hår gjennomtrukket av olje viftet om ansiktet, og en tust traff ham på munnen. Han plukket den vekk og så på den med avsky før han spyttet flere ganger. «Nei, ikke annet enn at det sølet vi landet i, lukter og smaker grusomt vondt.»

«Jeg gjetter på at vi er oppå en enorm sopp,» fortsatte Will. «Vi havnet på en slags kant som stikker ut i Kjernen. Jeg så noe som lignet på TV en gang – det var en monstersopp i Amerika som strakte seg mer enn tusen mil under bakken.»

«Er det det du ville …?»

«Nei da,» avbrøt Will. «Det er dette som er interessant. Følg med.» Lyskulen lå i håndflaten hans, og han kastet den omtrent fem meter opp i luften. Chester så forbløffet på, for det så ut som om den seilte tilbake til Wills hånd. Det var som om han var vitne til noe som skjedde i sakte film.

«Hei, hvordan gjorde du det?»

«Prøv du,» sa Will og ga lyskulen til Chester. «Men ikke kast for kraftig, for da kan du miste den.»

Chester gjorde som Will foreslo, og kastet den oppover. Han brukte for stor kraft, og lyskulen for omtrent tjue meter opp i luften, der den lyste på noe som så ut til å være en annen soppforekomst, før den kom flytende ned igjen og skinte på de oppadvendte ansiktene.

«Hvordan …?» gispet Chester forbauset med store øyne.

«Merker du ikke, øh, vektløsheten?» spurte Will. Han lette etter det riktige ordet. «Det er liten tyngdekraft. Jeg gjetter på at den er omtrent tredjeparten av det vi er vant med på overflaten,» sa Will og pekte oppover. «Det og den myke landingen vår kan forklare hvorfor vi ikke er flate som pannekaker nå. Men vær forsiktig når du beveger deg omkring, for du kan risikere å sende deg selv ut fra denne hyllen og tilbake til Kjernen igjen.»

«Liten tyngdekraft,» gjentok Chester. Han forsøkte å skjønne hva vennen sa. «Hva betyr det egentlig?»

«Det betyr at vi må ha falt svært langt.»

Chester stirret uforstående på ham.

«Har du noen gang lurt på hva som er i jordens sentrum?» spurte Will.
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Drake snek seg langs lavatunnelen, men stivnet til da han syntes han hørte en lyd. Han lyttet intenst. «Ingenting,» sa han til seg selv etter en stund og hektet feltflasken av beltet for å ta en slurk vann. Han svelget ettertenksomt, stirret inn i den dystre tunnelen og tenkte over det som hadde skjedd ved Kjernen.

Han hadde forlatt stedet før den gamle grensevokteren hadde beordret militssoldatene til å kaste seg ut i den visse død, men han hadde vært vitne til de fryktelige hendelsene som førte til det. Skjult i hellingen ovenfor Kjernen hadde han ikke kunnet hindre at Cal led en plutselig og fryktelig død. Wills yngre bror var brutalt blitt skutt ned av grensevokternes soldater da han fikk panikk og løp ut i skuddlinjen. Og kort etter hadde Drake vært like hjelpeløs. Da helvete brøt løs, hadde han ikke kunnet redde Will og de andre. Han kunne bare se på da de kraftige kanonene til grensevokterne åpnet ild, og Elliott, Will og Chester ble kastet over kanten og ut i Kjernen.

Drake hadde opplevd så mye sammen med Elliott i Avgrunnen at han som regel kunne gjette hvordan hun ville reagere i en gitt situasjon. Og selv om det så ille ut, hadde Drake fremdeles et ørlite håp om at hun på et eller annet vis hadde klart å feste seg og guttene til siden i den kolossale åpningen, og at de ikke var falt nedi. Derfor var Drake blitt stående der han var, istedenfor å gjøre det som instinktet sa ham, nemlig å komme seg vekk fra stedet som svermet av grensevoktere og de rasende blodhundene deres.

Mens militssoldatene gjennomsøkte området rundt kanten av Kjernen, hadde han lyttet i håp om å oppfatte meldinger om at Elliott og guttene var blitt funnet og halt ut. For hvis de ble fanget, ville han i det minste ha en mulighet til å forsøke å befri dem senere.

Men etter hvert som minuttene gikk og letingen ved Kjernen fortsatte, var han blitt stadig mer motløs. Han måtte innse at Elliott og guttene var borte for bestandig, at det hadde endt med døden. Det eksisterte riktignok en eldgammel historie om en mann som hadde snublet ut i Kjernen og på mirakuløst vis hadde dukket opp igjen i Gruvestasjonen. Han hadde bablet om noen fantastiske områder, men Drake hadde aldri trodd på et ord av det. Han hadde alltid avfeid det som et rykte som grensevokterne hadde spredt for å gi kolonistene noe å tenke på. Nei, han trodde ikke noen overlevde Kjernen.

Han var også blitt stadig mer bekymret for å bli oppdaget av hundene til grensevokterne. Blodhundene deres var noen mannevonde udyr med et raseri så enormt at det bare kunne måle seg med luktesansen deres. De hadde ennå ikke luktet seg frem til ruten hans på grunn av røykskyene som lå igjen etter det kraftige bombardementet. Men vinden spredte røyken fort, og den ville ikke beskytte ham mot hundene stort lenger.

Han diskuterte akkurat med seg selv om han skulle dra, da han hørte noe bråk. Han trodde med en gang at Elliott og guttene var blitt oppdaget, og heiste seg straks opp på albuene og kikket rundt steinstøtten han skjulte seg bak. Alle soldatene med utildekkede lykter ga ham god utsikt til årsaken til alt oppstyret.

Nede ved Kjernen hadde han fått et kort glimt av noen som i full fart fløy av sted med utstrakte armer.

«Sarah?» hvisket han.

Det hadde virkelig sett ut som Sarah Jerome, moren til Will, men han kunne ikke forstå hvordan hun hadde klart å komme seg på bena, og langt mindre hvordan hun kunne løpe. Skadene hadde vært så alvorlige at han sant å si trodde hun var død nå.

Men i det glimtet han fikk, hadde hun virket veldig levende der hun jaget over den ujevne bakken. Drake hadde sett grensevokterne reagere og løpe mot henne med geværene hevet. Men ingen skudd var blitt avfyrt da Sarah feide med seg to små skikkelser over kanten på Kjernen. Hun og skikkelsene var ganske enkelt blitt borte.

«Det var som bare pokker,» sa han lavt da han hørte skingrende skrik, og han antok straks at ett av dem måtte komme fra Sarah.

Andre rop – ropene fra grensevoktersoldatene – lød over hele hellingen, og da lyden av fottrinn hørtes bare noen meter fra der han skjulte seg, hadde Drake raskt presset seg inn bak steinstøtten. Men han klarte ikke la være å kikke én gang til.

Alle soldatene hadde samlet seg rundt stedet der Sarah hadde hoppet. En grensevokter hadde steget opp på en steinhaug og begynt å gi raske ordre til soldatene som svermet rundt ham. Han virket eldre enn resten av troppen, og han var kledd i den vanlige, svarte frakken og hvite skjorten, ikke i grensevokternes feltuniform. Drake hadde sett ham i Kolonien tidligere. Det var tydelig at han tilhørte det øverste sjiktet i hierarkiet, at han var en svært viktig person. Og som en som er vant med å gi ordre, organiserte han fort og effektivt soldatene i to grupper – en til å undersøke Kjernen, den andre til å finkjemme hellingen med blodhunder.

Drake hadde innsett at det var på tide å komme seg unna.

Han hadde kommet seg usett opp til toppen av hellingen uten vanskeligheter, og så satte han av sted ut av hulen. Da han kom til lavakanalene, beveget han seg forsiktig, særlig fordi han bare hadde sprengstoffrør – veldig enkle skytevåpen.

Men nå tok han en siste slurk av feltflasken og satte på korken, og i tankene gjennomgikk han det han hadde vært vitne til ved Kjernen. «Sarah,» sa han høyt da han tenkte på hvordan hun hadde tatt de to grensevokterne med seg i graven.

Så falt brikkene på plass.

De skingrende skrikene hadde slett ikke kommet fra Sarah.

Hylene kom fra de unge pikene. Fra tvillingene! Sarah hadde hevnet seg på Rebecca-tvillingene! Vel vitende om at hun antagelig bare hadde noen minutter igjen å leve, og at hennes to sønner allerede hadde møtt skjebnen, hadde Sarah funnet det perfekte mål for hevnakten.

Slik var det!

Hun hadde ofret seg selv for å eliminere tvillingene. Og han visste at tvillingene hadde det dødelige viruset kalt Verdensherredømmet på seg, for de hadde spankulert omkring og hånet Will med det. De hadde fortalt Will om planen, som var å spre det blant de overjordiske, og de hadde sagt at den ene glasskolben med Verdensherredømmet var alt de trengte. Ifølge Sarah hadde en av tvillingene fått det nyproduserte viruset da hun kom til Avgrunnen. Drake skulle gjerne vedde på at glasskolben var det eneste eksemplaret grensevokterne hadde. Så kanskje hadde Sarah uten å vite det rettet hevnen mot akkurat det som var aller mest dyrebart for grensevokterne, og hun hadde forpurret angrepet mot de overjordiske.

Det var perfekt!

Hun hadde oppnådd akkurat det Drake hadde trodd var nærmest umulig.

Han ristet på hodet og tok et skritt frem, men rykket til og stoppet som om han hadde fått elektrisk støt.

«Herregud! For en idiot jeg er!» utbrøt han. Det var noe han hadde oversett fullstendig. Det var ikke helt den perfekte løsningen han først hadde trodd. Sarah hadde påbegynt jobben, men den var ikke ferdig enda.

«Bunkeren,» mumlet han da han innså at rester av viruset fremdeles kunne finnes i de forseglede avlukkene inne i den enorme bunkeren. Grensevokterne hadde testet hvor effektiv smitten var på noen uheldige kolonister og desertører, og de døde kroppene kunne fremdeles inneholde levende virus. Og Drake innså at dette visste grensevokterne også, og at han måtte komme dit først og ødelegge det som var igjen.

Han begynte å løpe, og mens han løp laget han en handlingsplan. Han kunne hente noen eksplosiver fra et hemmelig lager på vei til Bunkeren. Det var sannsynlig at det fremdeles ville være grensevoktere som patruljerte på Det store slettelandet, men han måtte komme til avlukkene fortest mulig. Han måtte ta noen snarveier – dette var ikke tiden for å være forsiktig.

Altfor mye sto på spill.

Fru Burrows sto og nølte i korridoren i Humphrey House og klarte ikke å bestemme seg. Det virket ikke som den delen av henne som krevde fjernsyn, var så intens som vanlig denne lørdag ettermiddagen. Hun visste det var noe hun ønsket å se, men hun kunne ikke riktig huske hva det var. Det fant hun litt forstyrrende – det var virkelig ikke likt henne å glemme.

Hun ristet på hodet og tok noen subbende skritt over den grønne, høyglansede linoleumen mot dagligstuen, der husets eneste fjernsyn sto.

«Nei,» sa hun og stanset.

Hun lyttet til stemmene og lydene fra alt som skjedde i de forskjellige delene av bygningen. De gjallet og var uklare som lydene i offentlige svømmehaller, og plutselig følte hun seg så forferdelig ensom. Her var hun i denne upersonlige bygningen med profesjonelle ansatte og noen mennesker med problemer, men ingen brydde seg egentlig om henne. Selvfølgelig hadde personalet en klinisk interesse i at hun hadde det bra, men de var fremmede for henne, akkurat som hun var for dem. Hun var bare enda en pasient som skulle sendes av sted så snart de hadde bestemt at hun var blitt frisk, og en ny seng skulle gjøres klar til neste innvåner.

«Nei!» Hun knyttet neven i luften. «Jeg er mer verdt enn det!» erklærte hun høyt idet en hjelpepleier gikk fort forbi. Han så ikke på henne engang – at folk snakket med seg selv, var normalt på dette stedet.

Hun snudde på den slitte tøffelhælen og sjokket av sted bortover gangen, bort fra dagligstuen, mens hun lette i lommen i morgenkåpen etter kortet politimannen hadde gitt henne. Det var tre dager siden hennes siste møte med ham, og det var på tide at han kom med et resultat. Hun nådde frem til telefonkiosken og bøyde det tynne visittkortet med billig trykk. «Politiinspektør Rob Blakemore,» mumlet hun.

Et øyeblikk tenkte hun på den uidentifiserte kvinnen som var kommet for å besøke henne for noen måneder siden. Kvinnen hadde latt som hun kom fra sosialkontoret, men fru Burrows hadde gjennomskuet bedrageriet og funnet ut hvem hun egentlig var. Kvinnen var Wills biologiske mor, og hun hadde anklaget Will for å ha myrdet broren sin. Men hvorvidt denne ganske søkte påstanden var sann eller ikke, var ikke det som opptok fru Burrows mest. Hun var langt mer opptatt av to andre ting. Hun kunne ikke forstå hvorfor kvinnen hadde ventet helt til nå med å fortelle hvem hun var – ventet til etter at Will var forsvunnet. Og det andre var at fru Burrows mot sin vilje var blitt imponert over den lidenskapen kvinnen hadde vist. Å beskrive henne som sterkt motivert ville være en stor underdrivelse.

Som et kaldt vindpust fra et ukjent land var det dette som omsider hadde vekket fru Burrows opp fra den trygge, rolige tilværelsen hennes. I den korte stunden hun hadde tilbrakt sammen med Wills biologiske mor, hadde hun sett et glimt av noe som var fjernt fra det stedfortredende livet som fjernsynet ga henne … noe virkelig, noe umiddelbart og uimotståelig.

Hun stakk kredittkortet sitt inn i telefonen og slo nummeret.

Det var helg, og politiinspektør Blakemore var naturlig nok ikke på kontoret. Til tross for det ga fru Burrows en lang og uforståelig beskjed til den stakkars piken som var så uheldig å ta telefonen.

«Highfield Politistasjon. Hvordan kan jeg h…?»

«Jo, dette er Celia Burrows, og politiinspektør Blakemore sa han skulle komme tilbake på fredag, og det har han ikke gjort, så jeg vil at han skal love å ringe meg mandag, for han sa han skulle gå gjennom den overvåkningsfilmen han tok med seg, og forsøke å få tak i et skikkelig bilde av ansiktet til kvinnen for å få laget en fantomtegning av henne som han kunne legge ut på politiets intranett i håp om at noen kunne identifisere henne, og han ville også vurdere mediedekning og hvordan det kunne hjelpe, og forresten, hvis du ikke fikk tak i det til å begynne med, så heter jeg Celia Burrows. Farvel.»

Piken hadde knapt trukket pusten eller hatt mulighet til å si et eneste ord før fru Burrows slengte på røret. «Bra,» sa hun til seg selv og tok ut kredittkortet. Men hun sto og ventet et øyeblikk, og så slo hun søsterens nummer.

«Det ringer!» sa fru Burrows. Det i seg selv var et gjennombrudd, for nummeret hadde vært utilgjengelig i flere måneder, noe som antagelig betydde at søsteren hadde glemt å betale telefonregningen igjen.

Telefonen fortsatte å ringe, men fremdeles var det ikke noe svar.

«Ta opp røret, Jean, ta det opp!» ropte fru Burrows inn i telefonen. «Hvor er d…?»

«Hallå,» svarte en irritert stemme. «Hvem er det?»

«Jean?» spurte fru Burrows.

«Kjenner ingen som heter Jane. Feil nummer,» sa tante Jean. Fru Burrows kunne høre en gomlende lyd, som om søsteren tygget på en toast.

«Bare hør etter, dette er C…»

«Jeg veit ikke hva du selger, men jeg skal ikke ha!»

«Neeeei!» ropte fru Burrows da søsteren la på røret. Hun holdt telefonen et stykke fra hodet og så rasende på det. «Di dumme ku, Jean!» Hun skulle akkurat til å ringe om igjen da hun fikk se den radmagre skikkelsen til bestyrerinnen komme geskjeftig bortover gangen.

Fru Burrows la røret på, vippet kredittkortet ut av sprekken og stilte seg foran den gråhårede kvinnen. På et blunk hadde hun bestemt seg for hva hun måtte gjøre.

«Jeg drar.»

«Jasså? Hvorfor det?» spurte bestyrerinnen. «Er det fordi fru L døde?»

Det var helt ulikt fru Burrows, men det virket som om hun ikke fant ord. Hun åpnet munnen, men sa ingenting da hun husket pasienten som hadde fått Superviruset, et mystisk virus som hadde feid over landet og deretter over resten av verden. Mens de fleste ble sengeliggende en uke eller to med kronisk øye-og munninfeksjon, hadde viruset gått til fru Ls hjerne og drept henne.

«Ja, jeg antar det er noe av grunnen,» innrømmet hun. «Da hun døde så brått, fikk det meg til å innse hvor verdifullt livet er, og hvor mye jeg har gått glipp av,» sa hun til slutt.

Bestyrerinnen nikket medfølende.

«Og etter alle disse månedene uten nyheter om mannen min eller sønnen min har jeg glemt at det er ett medlem av familien min igjen – datteren min, Rebecca,» sa fru Burrows. «Hun bor hos søsteren min, skjønner De, og jeg har ikke snakket med henne på flere måneder. Jeg føler at jeg bør være hos henne. Hun trenger meg antagelig nå.»

«Jeg forstår, Celia.» Bestyrerinnen nikket og smilte til henne mens hun rettet på det stålgrå håret som var samlet i en pertentlig knute.

Fru Burrows smilte tilbake. Det bestyrerinnen ikke behøvde å vite, var at fru Burrows ville gå fra vettet dersom hun skulle overlate til politiet å finne den savnede mannen og sønnen. Hun var overbevist om at den uidentifiserte kvinnen som var kommet for å besøke henne, var nøkkelen til det som skjedde, og hun kunne også være den som hadde kidnappet Will. Politiet fortalte fru Burrows hele tiden at de «arbeidet med saken» og at de «gjorde alt de kunne», men hun var fast bestemt på å gå i gang med sin egen etterforskning i tillegg. Og hun kunne ikke gjøre det her på rekreasjonshjemmet med bare en offentlig betalingstelefon til disposisjon.

«De vet det er min plikt å råde Dem til å snakke med Deres sosialrådgiver før De drar, men …» sa bestyrerinnen og kikket på armbåndsuret, «… det kan ikke bli før mandag, og jeg kan se at De har bestemt Dem. Jeg henter utskrivingsskjemaene med en gang, slik at De kan undertegne dem.» Hun snudde seg for å gå bortover korridoren, men ventet litt. «Jeg må si at jeg kommer til å savne våre små samtaler, Celia.»

«Jeg også,» svarte fru Burrows. «Kanskje kommer jeg tilbake en dag.»

«Det håper jeg for Deres skyld at De ikke gjør,» sa bestyrerinnen og fortsatte videre.

«Vi er nødt til å finne Elliott,» sa Chester idet han tok noen få, motvillige steg.

«Vent litt.» Will begynte å løfte en arm, men så ynket han seg som om det gjorde forferdelig vondt.

«Hva er det?» spurte Chester.

«Armene mine, skuldrene, hendene,» klaget Will. «De verker som bare pokker.»

«Samme her,» sa Chester da vennen klarte å løfte armen opp til halsen med enda et kvalt stønn.

«Jeg vil se om denne fungerer fremdeles.» Will begynte å løsne nattsynlinsen som var blitt skjøvet ned rundt halsen under fallet.

«Drakes linse?» sa Chester.

«Drake!» gispet Will og holdt brått opp med det han gjorde. «Husk hva Rebeccaene sa – tror du de snakket sant, for en gangs skyld?»

«Hva … at det ikke var ham du skjøt?» spurte Chester nølende. Det var første gang han hadde snakket med Will om skytingen på Det store slettelandet, og han følte seg ille til mote nå da han hadde gjort det.

«Chester, uansett hvem det var militsen torturerte, tror jeg ærlig talt at jeg bommet med mange hundre meter.»

«Å,» mumlet Chester da Will så tankefull ut.

«Hvis de hadde fanget eller drept Drake, ville Rebeccaene ha gnidd det inn,» resonnerte Will.

Chester trakk litt på skuldrene. «Kanskje han ikke kom seg unna. Kanskje de holder ham fanget et sted. Kanskje er det bare enda en av de ekle, små løgnene deres.»

«Nei, det tror jeg ikke,» sa Will, og øynene skinte håpefullt. «Hva ville de oppnå ved å lyve om det?» Han så på Chester. «Hvis Drake overlevde angrepet … og på en eller annen måte unnslapp fra militsen … da lurer jeg på hvor han er nå.»

«Kanskje holder han seg skjult på Det store slettelandet?» foreslo Chester.

«Eller kanskje han dro til Overjorden. Ikke spør meg hvorfor, men jeg hadde en følelse av at han kunne dra til overflaten når han måtte ønske det.»

«Vel, uansett hvor han er, kunne vi virkelig trenge hjelp fra ham nå,» sukket Chester og så undersøkende ut i mørket. «Jeg skulle ønske han var her nede sammen med oss.»

«Akkurat det ville jeg ikke ønske for noen,» sa Will oppriktig. Han stønnet mens han strevde for å få instrumentet opp over ansiktet. Han festet stroppen over pannen og strammet til. Så senket og justerte han linsen til den var rett over det høyre øyet. Han oppdaget at ledningen var ute av kontakten i den lille, firkantede boksen han hadde i bukselommen, og forsikret seg om at den var tilkoplet før han skrudde på. «Bra så langt,» utbrøt han da linsen begynte å gløde med en dempet, oransje glød.
 
Han lukket det venstre øyet, så gjennom instrumentet og ventet på at bildet skulle tre frem gjennom virvaret av statisk elektrisitet. «Jeg tror det er greit … ja, det er greit … den fungerer,» sa han til Chester og reiste seg. Ved hjelp av hodesettet så han hele sopphyllen som om den lå badet i et gyllenrødt lys.

«Jøsses, Chester, du ser virkelig merkelig ut,» lo han da han så på den appelsinfargede vennen gjennom linsen. «Du ser ut som en sammenklemt grapefrukt … med afro-frisyre!»

«Glem meg …» sa Chester utålmodig. «Fortell meg heller hva du ser.»

«Vel, dette stedet er flatt og ganske stort,» observerte Will. «Det ser nesten ut som … vel …» Han nølte og lette etter en sammenligning. «Det ser ut som om vi er på en strand rett etter at tidevannet har trukket seg tilbake. Glatt, liksom, men med noen få sandbanker.»

De var på et svakt hellende platå omtrent på størrelse med to fotballbaner, men det var vanskelig å si nøyaktig hvor langt det strakte seg.

Will fikk øye på en stor steinblokk litt lenger borte, og etter noen lange skritt falt han ned på den. Med den reduserte tyngdekraften hadde det nesten ikke vært noen anstrengelse.

«Ja, jeg tror jeg kan se kanten der borte … den er omtrent tretti meter lenger borte.» Fra toppen av steinen kunne han så vidt skjelne hvor soppen sluttet. Men linsen gjorde ham i stand til å se mye lenger. Han kunne se langt ut i det kjempemessige tomrommet i selve Kjernen, og han kunne til og med skjelne en bratt og ujevn vegg på den andre siden. Den glinset som om det rant vann nedover den.

«Herregud, Chester. Vi falt ned gjennom et vanvittig digert hull!» hvisket han da størrelsen på Kjernen gikk opp for ham. Det måtte omtrent være som å få et glimt av selve Mount Everest gjennom vinduet i et fly, tenkte han.

Så vendte Will oppmerksomheten mot det som var over dem. «Jeg antar det er et annet platå like over oss.» Chester myste opp på stedet vennen så på, men han kunne ikke se noe gjennom det tykke, mørke teppet som innhyllet alt. «Den er ikke like stor som den vi står på,» fortalte Will. «Og det er huller i den.» Han undersøkte disse, og han lurte på om hullene skyldtes steiner og fjell som hadde falt ned og laget store revner.
 
«Noe annet?» spurte Chester.

«Vent litt,» sa Will og beveget hodet for å se bedre.

«Ja?» presset Chester på. «Hva er det du …?»

«Kan du bare vente litt?» spurte Will forvirret da han fikk øye på noe. Det var noen jevne og åpenbart ikke naturlige gjenstander. De kunne ikke engang være formet av de merkelige kreftene i den underjordiske naturen som aldri sluttet å overraske ham. De passet bare ikke inn. «Det er noe veldig merkelig der oppe,» sa han fort og pekte. «Der, på kanten av hyllen.»

«Hvor?» spurte Chester.

Det gikk flere sekunder mens synet ble forstyrret av sprakende støy, men så roet det seg igjen. «Ja, det er mengder av dem. De ser ut som …» Stemmen ble svakere, og han hørtes usikker ut.

«Vel?» spurte Chester utålmodig.

«Av det jeg kan se, kan det være nett i en slags ramme,» sa Will. «Det betyr at vi kanskje ikke er alene her nede,» la han til. «Uansett hvor langt ned vi har falt.»

Chester tenkte over dette, og så utbrøt han: «Tror du det er grensevokterne?» Han ble plutselig redd for at de kunne være i fare igjen.

«Jeg vet ikke, men det er …» begynte Will, men så sluttet han å snakke.

«Hva?» spurte Chester.

Da Will omsider sa noe igjen, var det vanskelig for Chester å høre ham. «Jeg tror det er et lik i ett av dem,» mumlet han.

Chester gjettet hva han kom til å si, og han sa ingenting da han så at Will begynte å skjelve.

«Herregud. Jeg tror Cal er der oppe,» sa Will og stirret med gru på kroppen som lå med sprikende armer og ben i nettet som Chester ikke hadde mulighet til å se.

«Will,» sa Chester forsiktig.

«Ja?»

«Det er ikke sikkert at det er Cal – det kan være Elliott.»

«Kan være, men det ser ut som Cal,» svarte Will usikkert.

«Hvem det nå er, må vi lete etter den andre. Hvis det ikke er Elliott, kan hun fremdeles være …» Chester svelget slutten av setningen, men Will var bare så altfor klar over hva han ville ha sagt.

«I live,» sa han. Han snurret rundt for å se på Chester og pustet fort av opphisselse. «Hør på oss! Vi snakker om levende og døde som om vi diskuterte et fordømt eksamensresultat eller noe slikt. Vi blir helt sprø av alt dette.»

Chester forsøkte å avbryte ham, men Will var ikke til å stoppe.

«Broren min er antagelig der oppe, og han er død. Og moren min, onkel Tam, bestemor Macaulay … alle de er også døde. Alle dør omkring oss. Og vi fortsetter som om det er helt normalt. Hva har skjedd med oss?»

Chester hadde fått nok. Han brølte mot Will.

«Det er ingenting vi kan gjøre med det nå! Hvis de tvillingene hadde fått satt sine stinkende klør i oss, hadde vi alle vært døde nå, og vi ville ikke hatt denne bedritne samtalen!» Den høye stemmen gjenlød omkring dem, og Will så forskrekket på vennens raseriutbrudd. «Kom deg ned derfra og hjelp meg med å finne den ene personen som kanskje kan få oss hjem igjen!»

Will betraktet vennen stumt, og så hoppet han ned. «Ja, du har rett,» sa han. «Som vanlig,» la han til.

De gikk videre over soppen, og muligheten for faktisk å finne Elliott fylte dem begge med konstant frykt.

«Det var her jeg falt,» sa Chester og pekte på stedet der han hadde landet. Han satte seg på huk og begynte å dra i repet som ville føre dem til Elliott hvis det ikke hadde røket. Han dro i det, og repet laget en revne i soppoverflaten. Begge fulgte motstrebende etter. Før de visste ordet av det, fant de Elliott. Hun hadde landet på siden, akkurat som Will, og den lille skikkelsen hadde trengt dypt ned i soppen.

«Å nei, jeg tror ansiktet er begravd i dette gørret,» sa Chester. Han kastet seg ned og forsøkte å snu hodet hennes slik at nesen og munnen ikke ble dekket av soppen. «Skynd deg! Hun kan kanskje ikke puste!»

«Er hun …?» spurte Will, som sto på den andre siden av henne.

«Vet ikke,» svarte Chester. «Hjelp meg med å få henne ut!»

Chester begynte å løfte på henne, og Will tok tak i ett av bena. Med en høy, slurpende lyd kom hun løs.

«Herrejesus!» ropte Chester da han så hvordan armen hennes så ut. Det var tydelig at hun hadde nektet å gi slipp på geværet, og det hadde fått fryktelige konsekvenser da hun ble slengt ned i soppen. Geværstroppen var bundet rundt underarmen, som var blitt helt forvridd. «Armen er helt ødelagt.»

«Helt sikkert brukket,» sa Will mens han renset soppgørret vekk fra ansiktet hennes og plukket fiberrestene bort fra leppene og neseborene. «Men hun er i live. Hun puster fremdeles, » sa han til Chester, som ikke så ut til å være i stand til å ta øynene bort fra den maltrakterte armen.
 
Will flyttet seg over til den andre siden av Elliott og dyttet Chester forsiktig bort før han varsomt fjernet geværstroppen fra armen.

«Forsiktig,» kom det hest fra Chester.

Will ga ham geværet, og så knyttet han opp repet rundt livet og tok av henne ryggsekken etter først å ha trukket den uskadde armen ut av stroppen. «La oss få henne i skjul.» Han løftet piken opp og bar henne over til hulen.

De la henne ned på noen klesplagg. Hun pustet jevnt, men uten å komme til bevissthet.

«Hva gjør vi nå?» spurte Chester. Han så fremdeles på den forvridde armen.

«Jeg vet ikke. Vi får vel vente på at hun skal våkne,» svarte Will med et skuldertrekk. Så sukket han. «Jeg drar for å se til Cal,» sa han kort.

«Will, hvorfor lar du ham ikke bare være?» foreslo Chester. «Det gjør ingen forskjell nå.»

«Jeg kan ikke det – han er broren min,» sa Will og forlot hulen.

Will vandret omkring en stund og undersøkte hyllen direkte over dem, helt til han hadde lokalisert et av de største hullene. Da gjorde han seg klar og hoppet opp mot det. Under alle andre omstendigheter ville det å fare gjennom luften som en menneskelig kanonkule ha fylt ham med ærefrykt, men nå enset han det knapt. Det han var i ferd med å gjøre, fortrengte alt annet.

Da han raste gjennom hullet i hyllen, innså han at han hadde tatt for hardt i, og farten førte ham altfor langt av sted. Han var i en bane som førte ham høyt over platået.

«Ptro!» ropte han forskrekket og begynte å kave bakover med armene i et forsøk på å komme seg ned igjen.

Så flatet banen ut, og han begynte å falle. Han så at han hadde kurs rett mot en flekk med noen mastelignende strukturer som pekte rett opp på soppoverflaten. Det var noen tykke stilker, omtrent tre–fire meter høye, og øverst var det noe som lignet basketballer. En stemme langt bak i hjernen fortalte ham hjelpsomt at det var «fruktlegemer» – han syntes han husket at de var organer som hadde med soppens reproduksjon å gjøre. Men dette var ikke tidspunktet for å dvele ved halvglemte fakta fra biologitimene. Han fløy rett inn blant dem og grep desperat etter de gummiaktige stilkene. Selv om de enten brakk av ved roten, eller basketballene falt av øverst og suste av sted i alle retninger, så hjalp de i det minste til å senke fremdriften.

Da den siste stilken forsvant i hendene hans og han hadde klarert stedet, dalte han endelig ned. Men det hjalp ikke særlig – for han skled på knærne over den oljete overflaten mot soppkanten. Det var ikke flere fruktlegemer til å hjelpe ham, så han kastet seg ned på magen og gravde fingrene og skotuppene ned i soppen. Han hylte og så for seg at han var i ferd med å skli rett ut fra den svakt kurvede hyllekanten og ut i Kjernen, men han klarte å stanse i aller siste sekund.

«Jøss, det var nære på,» stønnet han da han lå helt stille. Det var virkelig nære på, for hodet var så nær soppkanten at han tydelig kunne se den hyllen han nettopp hadde hoppet fra.

Han trakk seg tilbake fra kanten, og en stund ble han bare liggende der. «Kom igjen,» sa han omsider og kom seg på bena. Han tok veldig forsiktige og kontrollerte steg over til rammene. Han skulle i hvert fall ikke gjøre noen brå bevegelser etter den siste utflukten.

Rammene var enkle, firkantede konstruksjoner, omtrent på størrelse med et fotballmål, og var laget av noe som så ut til å være stammene på unge trær, cirka ti centimeter i diameter, og bundet sammen i hvert hjørne. Dersom de var laget av tre – det kunne han ikke si med sikkerhet – var de svarte og forkullede som om de hadde blitt svidd over et bål. Et nett av tykke tråder som var løst vevd sammen, dannet nettet som var strukket mellom stengene. De kjentes ru og fiberaktige når han tok på dem, og han mistenkte dem for å være barken til en eller annen plante, muligens fra selve monstersoppen. Da han gikk langs nettene, kunne han se at de var i stykker flere steder, men det nettet der Cal hang, så ut til å være i tålig god stand.

Han stanset opp foran kroppen til broren og tvang seg til å se på den, men så fort bort. Han bet seg opphisset i leppen og lurte på om han bare skulle gå tilbake til Chester. Tross alt var det ingenting han nå kunne gjøre som ville forandre noe. Han kunne bare la kroppen være der den var.

Han hørte Tams buldrende stemme så klart som om den store mannen sto like ved siden av ham. «Brødre, hva! Brødre, nevøene mine!» Det var det Tam hadde sagt da Will og Cal, etter å ha vært atskilt i så mange år, traff hverandre igjen hjemme hos familien Jerome i Kolonien.

Og rett før Tam hadde ofret livet for at Will og Cal skulle kunne unnslippe, hadde Will lovet ham å passe på Cal.

«Jeg er så lei meg, Tam,» sa Will høyt. «Jeg klarte ikke å holde løftet. Jeg … jeg sviktet deg.»

«Du gjorde ditt beste, gutten min. Du kunne ikke ha gjort noe annet,» hørtes onkel Tams brummende røst. Selv om Will visste at stemmen kun skyldtes at fantasien hans var i høygir, ga den ham en viss trøst.

Men fremdeles nærmet han seg ikke kroppen til Cal. Han diskuterte med seg selv om han bare skulle la den være der den var.

«Nei, det kan jeg ikke gjøre. Det ville ikke være riktig,» sa han til seg selv. Med et sukk tok han et skritt mot nettet og begynte å teste om rammen ville tåle vekten hans. Den knaket litt da han dyttet til den med foten, men det virket som om den var godt festet til soppen. Han la seg ned på alle fire og beveget seg forsiktig over nettet. Cal lå i et av de borterste hjørnene. Da trådene beveget seg under vekten, tok han det enda roligere. Det var skummelt, for rammen gikk langt ut i tomme luften. Han forsøkte å forsikre seg selv om at hvis den sviktet, ville han bare falle ned på hyllen nedenfor. Hvis han var heldig.
 
Han beveget seg nærmere brorens kropp. Cal lå på magen, og Will var takknemlig for at han slapp å se ansiktet hans. Repet var fremdeles bundet rundt livet på gutten, og Will tok tak i det og trakk i den løse enden. En rask inspeksjon avslørte at det hadde røket tvert av. For å slippe å tenke på det uhyrlige i at brorens lik bare var noen centimeter borte, prøvde Will å forestille seg hvordan det hadde skjedd. Kroppen til Cal hadde tydeligvis blitt fanget i nettet, og de andre, han, Chester og Elliott, hadde falt som en sammenflettet blomsterkrans ned på hyllen under. Cal hadde fungert som et ankerfeste, og det kunne godt være at han hadde reddet livet deres ved å hindre at de falt lenger ned.

Rådvill holdt Will det frynsete repet i hånden. Hva skulle han gjøre nå? Broren så liten og ødelagt ut der han lå med hodet og ett ben i forkjært stilling. Will strakte seg frem og berørte forsiktig huden på underarmen til gutten med en finger, men trakk hånden fort tilbake. Den kjentes kald og hard, slett ikke som Cal.

Wills hode ble fylt med levende glimt av så mange øyeblikk, som om forskjellige filmscener ble tilfeldig skjøtet sammen. Han husket Cals latter da de så Levanten, den svarte vinden, fra soveværelset hans. Den ble fulgt av en strøm av andre minner fra månedene de hadde tilbrakt sammen i Kolonien, og den første gangen helt i begynnelsen da Cal hadde hentet Will fra Varetekten for å ta ham med hjem for å møte familien som han aldri hadde visst eksisterte.

«Jeg har sviktet dem alle sammen,» stønnet Will gjennom sammenbitte tenner. «Onkel Tam, bestemor Macaulay, til og med min virkelige mor,» utbrøt han idet han husket hvordan de hadde måttet forlate den dødelig sårede Sarah i den stormfulle tunnelen. «Og nå deg, Cal,» sa han til kroppen, som svingte svakt i noen lette vindpust. Will var så fortvilet av sorg at tårene rant i strie strømmer.

«Jeg er så lei meg, Cal,» hulket han om og om igjen. Han hørte et svakt ul og blunket bort tårene for å se ned på hyllen under. Katten sto og så på Will, og Bartlebys øyne skinte som to blankpolerte kobberplater. Will var ikke den eneste som sørget over Cal.

Hva gjør jeg nå? tenkte Will, men så stilte han spørsmålet høyt.

«Si meg hva jeg skal gjøre, Tam.» Denne gangen kom det ikke noe innbilt svar, men Will visste instinktivt hva onkelen ville ha gjort i samme situasjon. Og Will måtte være praktisk, akkurat som ham, selv om det var det siste han hadde lyst til. «Sjekk om det er noe vi trenger,» mumlet Will, og uten å flytte på kroppen begynte han å undersøke. Han fant guttens lommekniv, en pose peanøtter og noen ekstra lyskuler. I en av lommene oppdaget han en uåpnet, forvridd sjokolade, en Frukt & Nøtt. Den var smeltet, og av fasongen var det lett å se at gutten hadde gått lenge med den i lommen.

«Min yndlingssjokolade! Cal, denne gjemte du til meg!» sa Will og smilte til tross for sorgen.

Han stakk sjokoladen i jakkelommen. Han ønsket ikke å snu kroppen, og derfor kuttet han over snoren på feltflasken som hang over Cals skulder, og knyttet den igjen for å kunne bære den. Så løsnet han skulderstroppene på ryggsekken og tok den av ham. Idet han løftet den til side, la han merke til at det var huller i den. Stoffet var perforert av mange små hull, og da han tok på et av dem, rykket han til. Hendene hans ble fulle av noe klissent og mørkt. Det var blodet til Cal. Han gned hendene fort på buksen. Nå var det nok – ikke tale om at han ville undersøke resten av kroppen.

Han ble værende hos Cal en stund og satt bare og så på ham. Av og til kom det steinbiter susende ned i Kjernen som en haglskur, eller plutselige regnskyll som suste forbi og gnistret som stjerneskudd. Bortsett fra disse tilfeldige forstyrrelsene var alt så rolig og stille på kanten av soppen.

Så hørtes et vått dunk fra et sted bak ham på hyllen. Hele avsatsen så ut til å bøye seg og vibrere, og nettet ristet under ham. «Hva var det? En stein?» utbrøt Will og så seg nervøst om. Fort sluttet han at en stor gjenstand måtte ha falt ned på soppen, og virkningen kunne merkes på hele avsatsen. Det var nok til å sette fart i ham – dette var ikke noe sted å bli værende lenge. Der og da bestemte han seg for hva han skulle gjøre videre. Han tok seg sammen og grep tak i nettingen med begge hender, og så brukte han føttene til å manøvrere Cal helt over til kanten av rammen.

Will stirret ned i Kjernen og skalv da han så for seg at han selv falt ned. Så kikket han på kroppen til Cal. «Du likte aldri høyder, gjorde du vel?» hvisket han.

Han trakk pusten dypt og ropte: «Farvel, Cal!» Med et kraftig spark med begge føtter sendte han brorens kropp over kanten av rammen. Han så den fare ut i Kjernen. Den falt i sakte fart. Det var som en begravelse i verdensrommet. Sakte rullet kroppen rundt og rundt i den svake tyngdekraften med repet snurrende etter. Kroppen begynte først å vende nedover da den var et godt stykke borte. Da hellet banen, og kroppen falt og falt, og Will så på den helt til den ble en liten prikk, for så endelig å bli oppslukt av det dystre mørket langt der nede.
 
«Farvel, Cal,» ropte Will igjen. Stemmen ble nesten borte i den enorme Kjernen, og det lød bare et svakt ekko fra den andre siden. Bartleby utstøtte et høyt og ynkelig hyl. Det var som om dyret skjønte at dets herre og mester var på vei til sitt siste hvilested.

Fylt av den dystreste følelse av fortvilelse og tap snudde Will seg og begynte å klatre over nettet for å vende tilbake til soppkanten med ryggsekken på slep. Plutselig frøs han til og ble stående helt stille.

Han lukket øynene og presset hånden mot pannen. Det var som om han opplevde en stikkende smerte. Men det var ikke en slik smerte.

«Nei, hold kjeft,» gispet han. «Ikke gjør det!»

Noe inne i hodet hans sa ham at han skulle følge etter broren, sa ham at også han skulle kaste seg ut. Først tenkte han at det var den intense skyldfølelsen på grunn av Cals altfor tidlige død – skyldfølelsen over at han kunne ha reddet Cal dersom han hadde handlet annerledes. Det slo ham også at han plutselig hadde utviklet høydeskrekk, akkurat slik som Cal. Men det ble fort klart at det ikke var noen av delene. Det var noe helt annet. Stemmen inne i hodet var blitt en impuls som var så overveldende at Will bare så vidt klarte å motstå den.

Det var som om han var utenfor sin egen kropp og rolig så seg selv utføre handlingen. Fra dette upersonlige perspektivet, avkledd alle følelser, alle sinnsbevegelser, virket det å kaste seg over kanten fullstendig fornuftig. Det ville være svaret på alt, og en ryddig avslutning på så mye elendighet og usikkerhet. Fastfrosset på nettet kjempet Will mot impulsen og forsøkte desperat å motstå den.

«Hold opp, din idiot!» ba han innstendig gjennom stramt sammenpressede lepper. Han hadde ingen anelse om hva det var som skjedde med ham. Det var som om det raste en kamp inni hodet, og hele kroppen hans skalv. Denne tvangstanken fikk kontroll over armer og ben, fikk dem til å bevege seg. Sakte, men sikkert vendte han seg mot det bunnløse svelget. Men Will hadde visst fremdeles noe han skulle ha sagt, og med knyttede never holdt han et så fast tak i nettet at det gjorde vondt. Han klarte i det minste å klamre seg fast med hendene og gjøre noe for å stoppe denne galskapen, så det ut til.

«For himmelens skyld!» skrek han til seg selv og skalv enda mer enn før. Plutselig tenkte han på Chester som ventet på ham på hyllen nedenfor. Uansett om det var derfor eller fordi han hadde seiret i kampen som herjet i hodet hans, oppdaget han at han igjen hadde kontroll over armer og ben, og at de lystret ham. Han løsnet grepet i nettet og kravlet tilbake på avsatsen i desperat fart, vettskremt ved tanken på at seieren kun var kortvarig.

Han fortsatte å krype et stykke før han tillot seg å reise seg forsiktig opp. Han var dyvåt av kaldsvette og fullstendig skrekkslagen. Han kunne ikke forstå hva det var som hadde kommet over ham. Aldri før hadde han vært offer for en så irrasjonell innskytelse, en impuls til å ta sitt eget liv.

På hyllen under hadde Chester tørket ansiktet til Elliott med en av sine gamle skjorter. Mens han fuktet leppene hennes med litt vann, mumlet hun noe. Han mistet nesten feltflasken. Øynene hennes var halvåpne, og hun forsøkte å si noe.

«Elliott,» sa Chester og tok henne i hånden.

Hun forsøkte fremdeles å si noe, men stemmen hennes var svak og knapt hørbar.

«Ikke forsøk å snakke. Alt er i orden – du trenger bare å hvile deg,» sa han så overbevisende han kunne, men hun vrengte leppene som om hun var sint. «Hva er det?» spurte han.

Så lukket øyelokkene seg idet hun mistet bevisstheten igjen.

Akkurat da kom Will slentrende inn i grotten gjennom vannfallet.

«Elliott våknet et øyeblikk … hun sa noen få ord,» fortalte Chester.

«Det er bra,» svarte Will likegyldig.

«Men så besvimte hun igjen,» sa Chester. Han merket at vennen virket annerledes. «Will, du ser ikke bra ut selv. Var det fryktelig … med Cal?»

Will beveget seg som om han var fullstendig utkjørt og i ferd med å falle om.

«Elliott kommer til å klare seg, Chester. Hun er tøff,» svarte Will og unngikk å svare på vennens spørsmål. «Vi skal fikse armen hennes,» sa han og lette nedi ryggsekken til Cal. Han kastet feltflasken og en pose med peanøtter over til Chester. «Best vi supplerer matbeholdningen med disse,» sa han, og så vaklet han bort til veggen og sank ned.

Bartleby kom inn gjennom vannfallet og så med triste øyne på begge guttene etter tur som for å forsikre seg om at ingen av dem var Cal. Han ristet vanndråpene av de løse hudfoldene, og så gikk han rett bort til Will og krøllet seg sammen ved siden av ham med det store hodet hvilende på låret hans. Will klødde åndsfraværende katten i den store pannen. Det var første gang Chester hadde sett ham vise dyret virkelig omtanke.

«Du svarte meg ikke,» sa Chester. «Om Cal.»

«Jeg så ham,» svarte vennen uttrykkløst. Med et dypt sukk lukket han øynene, og Chester satt alene igjen som den eneste våkne.
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